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B cmamve paccmampusaemcs 3k3ezemuyeckas npobiema cmuxos Hoeozo 3a-
sema o «coau 3emau». Aemop cmamou, F0. Il. /[lumpuk, npedaazaem o4eHb cheyu-
¢uuHoe noHumMaHue udeu «oco1eHus coau». E2o mvicab docmamovHo mpyoHas 04
noHumaHusl. B npednosaazaemoii um obpazHocmu 0desimesbHOCMb XPUCMUAHCKUX
nacmolipetl — 3mo «co/b 0151 3eMAu», m.e. JQyXo8Hoe ydobpeHue 0151 mex, Kmo yaice
«oco/ieH» bs1a200amblo Xxpucmuavcmea. Ecau coab 8 nacmuipe ympauusaem coe-
HOCMb, Mo e20 0esime/lbHOCMb 8 OMHOWEeHUU XPUCMUAHCKOU 00WUHbI 0Kaxcemcsi
becnos1e3HOU: makas 6ecno1e3Hast cob He hodxodum 0151 NpodoAxHceHUs «0CAAUBA-
HUSI» NPUHABWE20 XPUCMUAHCMEB0, M. e. yice 8 onpedeleHHOl cmeneHU «0CO/IeHHO-
20», obujecmaa.

s npasocaasHvix 6ubseucmos yeHHOCMb hpedcmaseHHOol uH@dopmayuu
MOJCEM 3aKAIYAMbCs1 8 AONOJHUMENbHbIX PaKkmax KOMNAEKCHO20 Xapakmepa u3
ob6s1acmu cmpaHogedeHus,, azpoKy/1bmypbl, XUMuu, ucmopuu u m. n. /J1s nosicHeHusi
MbICAU agmopa 8 nepegod 006a8/1eHbl MEKCMO/A02U4eCKUE CCbIAKU.

Knawueswlie caoea: Hoswlli 3asem, HazopHas [Iponoseds, Hucyc, conb 3emau,
na/secmuHcKas cob, ympamums Co/1EHO0CMb, 8bI6POCUMb 80H, CO/1€80€ YJ0bpEeHUe.
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Translation from English

S. Gorbunov
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This article deals with the exegetical problem of the New Testament verses on
the “salt of the earth.” The author of the article, Eu. P. Dietrick, offers a very specific
understanding of the idea of “saltiness of salt.”” His thought is rather difficult to
understand. In the imagery he suggests, the activity of Christian shepherds is “salt for
the earth’, i.e. spiritual fertilizer for those who have already been “salted” by the grace
of Christianity. If the salt in the shepherd loses its saltiness, his activity in relation
to the Christian community will be useless: such useless salt is not suitable for the
continued “salting” of the society that has accepted Christianity, i.e. that has already
been “salted” to a certain extent.

For Orthodox biblical scholars, the value of the information presented may lie
in additional facts of a complex nature from the field of country studies, agriculture,
chemistry, history, etc. Textual references have been added to the translation to clarify
the author’s thought.

Keywords: New Testament, Sermon on the Mount, Jesus, salt of the earth, Pales-
tinian salt, lose saltiness, throw away, salt fertilizer.

CnoBa Cnacutens o coau (M. 5:13, Mk. 9:50 u JIk. 14:34-35) ¢ gaBHUX
NOP BBI3bIBAIOT CJIO)KHOCTU ¥ KOMMeHTaTopoB bubsuu. Cienys AMepruKaHCKOU
CrangaptHoil Bepcuu nepeBoga (ASV) y eBaHresuctoB Matdes u Jlyku peub
uzET o «noTtepe Bkyca» (if the salt have lost its savor) cosy, Torga Kak eBaHre-
aucTt Mapk coob1aeT, 4To Mucyc roBopus o cosu, KOTopasi «yTpayrMBaeT CBOIO
coneHocTb» (if the salt have lost its saltness). ¥ eBanrenucra Matdes yTBepx-
JlaeTcs, UTO COJIb «y»Ke HU K 4yeMy He rogHa» (it is thenceforth good for nothing),
TOT/J]a KaK eBaHTeJUCT JIyKa MUIIET, YTO «OHA He TOAUTCSA HU B 3eMJII0, HU B Ha-
B03» (It is fit neither for the land nor for the dunghill).

[ToHSITHO, YTO ynoMUHaeMas 3/iecb M1CycoM coJib, 04eHb HENOX0KA Ha TY, O
KOTOpPOH HaM M3BeCTHO. M3 onbiTa Mbl 3HaeM, YTO COJIb UCUE3aeT 110 Mepe yTpa-
Thl CBOEW COJIEHOCTH, KOI/la OT Heé KakK OT Cy6CTAaHIUM HUYero He OCTAETCHl.
3/7iecb Xe Mbl YUTAeM, YTO COJIb YTPaTUJa CBOK COJEHOCTb, HO OCTAETCH elé
OCTaTOK BeLeCTBa, KOTOPBIN yKe HU K yeMy He rofieH. OCTaToK, TeM He MeHee,
NPUCYTCTBYET.
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Jlasiee jiekceMa «OCOJIMTbCS» (kALoOnoeTaL), U3 BBIPAKEHHUST «YEM €€ 0CO-
autb?» (M. 5:13) B Apyrom MecTe nepeaaeTcs Kak «6bITbh BOCCTAHOBJIEHHOW»
(apTudnoetar) (JIk. 14:34). To ke camoe rpedecKoe CJI0BO «yf», epeBeJEHHOE B
eBaHresuu ot Jlyku kak «land» (rpyHT, 3eMJis1, o4Ba), y eBaHreaucra Matdes
nepeBejieHO Kak «earth» (3eMsis, 3eMHOM MuUp), T.e. B KayeCTBe METOHUMHUH CJIO-
Ba «4eJIOBEYECTBOY.

[Ipr3HaAIOCh, YTO 51 HE TAaK XOPOLIO 3HAIO IPeYeCKU SI3bIK, KOTOPbIN U3ydall
NATbJECAT JeT Ha3aj. OfHaKo s yTBepX/Jal, 4YTO NPaBUJIbHOMY NMOHUMAaHUIO
yKa3aHHbBIX OTPBIBKOB O COJIM MIOMOKET O6palleHre K U3yYEeHHI0 NPOLEeCCOB XU-
MHUM 0YBbI U UCTOPUU arpoKyJIbTYphl. B cBeTe JaHHBIX HAyYHbIX HallpaBJIeHUN
s CKJIOHEH BblOopaTh nepeBos M. 5:13, cOOTBETCTBYWOIIMH CleyIOleld HUHTep-
npetanuu: «Bbl — cosb AJ1d MOYBHI, U ecau (Korga-an60) aTa cosib CTaHET Ipe-
CHOH, TO KaK BO3MOXHO €10 OCOJISITh TO, YTO y»Ke ocosieH0? OHa 60Jibllle HENpPHU-
ro/iHa HU J1J1s Yero — 0CTAaeTCsl TOJIbKO BbIOPOCUTD €€ BOH 10/, HOTU JiloAsIM. B ne-
peBojie y eBaHresincrta Jyku (ASV) nob6asssietcs «OHa 6ecrnosie3Ha v JJ1s MOYBHI,
U aJis HaBo3a» (JIK. 14:35).

CoJib, KOTOpasi TeEpPSIET CBOM BKYC

OTnpaBHOU TOYKOW B MU3y4YEeHUH JAHHOI'0O BONIPOCA JJ11 MeHS MOCJIYKHUJIO CO-
JlepKaHue nponoBear «4eM oHa 0CONMUTCA?», KOTOPYI0 MoH oTew, B. B. Ilutpuk,
npousHéc 65 et Hazaj. U3 kypca HaTtypduiocopun emy 6bLJ1I0 U3BECTHO, YTO
XJIOpUJ, HAaTpUs, Hallla TOBapeHHas COJIb, IBJISETCSA XMMHUYECKH YCTOUUYUBBIM CO-
efuHeHreM. OH HacTauBaJl, YTO U3y4YaeMOMY OTPBIBKY CJeyeT YAeJUTb ocoboe
BHHUMaHMe, 4TOObI cjoBa Mucyca cTaqu Kak MOXKHO yA000NpyUeMIeMbIMU U T10-
HATHBIMU. /I0 MeHs J1011JIa er0 MbICJIb, KOTZA 51 MpouuTas obbsicHeHue B. /I. YeMm-
6epsieHa: «CoJib OblJla HEUUCTOW; MPUMECH TPUBOLUJIU K TOMY, YTO COJIb ... pas-
JlaraJiach ... B IblJib»'. YeMOepJieH OTCTauBaJ CBoe y6exXJeHre B MUCbMe, Hallu-
CaHHOM B 1952 r,, B KOTOPOM OH yTBep:KJaJl, 4YTO MaJIeCTUHCKas COJIb He Oblia
YCTOUYMBBIM coesMHeHHeM. KyCcoK najleCTUHCKOM COJIY, NIPOJIeKaBIIMU Y HEro
Ha cToJie 8 JieT, NpeBpaTUJICAd B ¥4 nmepBOHavYaJbHOTO pa3dMmepa. OHAKoO, B AaH-
HOM cJ1y4ae JIlo60My Clie[UaJUCTy [0 XMMUHU OYAeT ICHO, YTO KYCOK COJIU yM€eHb-
IIMJICA B pa3Mepe MO KaKOW yroZJHO MPUYMHE, TOJbKO He M3-3a Pa3J/0oKeHUS B
nblb. CerofHs najecTUHCKas COJIb AABJSETCAd XMMUYEeCKHU YCTOWYUBBIM COeLU-
HEHHUEM, U Mbl TOJIbKO NPeAIOoJaraeM, 4YTo COJb OblJla TAKOH Ke B IEPBOM BEKe.
B nensix paspelieHUss COMHEHUH 51 B3BECUJI KYCOK MaJleCTUHCKOM cosu B 1955 T,
a 3aTeM HeJlaBHO (npumepHO yepe3 decsimb siem — npuM. nep.) ellje pa3 - U3MeHe-
HUU HavyaJbHOTO Beca 66,8 rpaMM He NPOU30ULIO.

Cnenyet ckasaTh, 4To B [lajieCTHHE CyLECTBYET HECKOJILKO TUIOB COJIU. «BbI-
XO/(bl COJIEBOU MTOPOJABI HAXOAATCA 0K0J10 ropbl CHZI0H Ha 10ro-3anaze ot Mépt-
BOro Mopsi». Takke coJib 0GHApPY>KMBAETCA B sIMax MMPH UCNAapeHUH BOAbl MépT-

! Chamberlain W. D. Explain, Please // Presbytarian Life. May, 24, 1952. P. 35.
2 B COOTBETCTBHH C T'€0JIOrHUECKOi KapToi U3pauns.
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BOTO MOp#, YTO HAalOMHMHAaeT LUTATy M3 npopoka COPOHUHU «... CbIHbI AMMOHA
oynyT, kak [oMoppa, J0CTOSTHUEM KPaMUBbI, COJITHOI PhITBUHOIO, ...» (Cod. 2:9).
Tpetuit Tun coau onucald B. X. ToMcoHOM, KOTOpPBIN AyMaJi, YTO 3TO U €CThb Ta
COJIb, KOTOPYIO UMeJ1 B BUAY CracuTesib. ITa COJIb «He J0ObIBAETCS TEXHOJIOTHEN
BbIIIApMBaHUs, He J0ObIBaeTCA B IIaXTax, HO J00ObIBaeTCA U3 COJIOHYAKOB B/0J1b
Oepera, Kak 3T0 jAesnaetcs Ha Kunpe»!. TOMCOH BU/Ie/1 MHOXECTBO COJIEBBIX OT-
JIOXKEHUU JJaHHOTO THUIA COJIOHYAKOB, KOTOpbIE BBIIVIAAZENHN KaK «CTOra ceHa Ha
noJsie». OH MUIIET, YTO HEKUM ToproBer U3 Cail/bl ABaALATh JeT NOCTAaBJS Ta-
Ky1o coJib B [lasecThHy. 3Ta COJIb UMIIOPTHUPOBAIACh, BEPOATHO, 10 TOW NPUYHU-
He, YTO OHa 6bljla MeHee FOPbKOU 10 CPaBHEHUIO C COJIbIO-MUHEPAJIIOM U3 rop-
HBIX [IOPOJ, U C COJIbIO U3 COJIEBBIX IM MepTBOro MOps, KOTOpbIe OBbLIU «CJAULI-
KOM FOPbKHMH U He MOAXO0JUJIH AJIs MUIIEBOr0 YIOTpeoaeHUsI»%. [OpbKUH BKYC
ABJISIETCA CJe/ICTBUEM NPUCYTCTBUSA B OpoJe XJopuzaa Maruus. Cosapb U3 0TJI0-
»KeHUH Obla Obl ellé MeHee TOPbKOM, ec/ik Obl CoJieHasi BoJla MPOXo/IuJia yepe3
NPUCYTCTBYIOLIYIO B OTJIOXKEHUSAX TOYBY, TAaK KaK MarHui cubHee 6bl abcopou-
poBaJics mouyBoi. [lomo6HBIN Mpoliecc HAGJIOAAETCs, KOrJa KaJblUK yaaasgeTcs
U3 «TSHKEJIOM BOAbI» U OHA CTAHOBUTCS «MSITKOM».

Bce faHHbIe TUIIBI COJIU SIBJSIOTCS arperaTaMy Kak NpOCThIX, TaK U CJI0KHbBIX
coejUHeHHUH. B OCHOBHOM 3TO — XJIOpU/bl HAaTPHsl, MarHus U Kajausd ¢ Heb6OoJIb-
IIMMH BKJIIOYEHUSIMHU cy/bdaTa Kaibliyd (rurca). 3T cCoeJJUHeHUs pa3inyaloT-
Csl IO paCTBOPUMOCTH: OYE€Hb PAaCTBOPUMBIN XJIOPUJ, HATPHUA JIeTKO BblJessAeT-
Csl U3 CJIOXKHOTO COeJUHEHUS] U UMeeT HauMeHbIIUN «XJI0pUIHATPUEBBIN coJie-
BoW» ocaok. Toprosen, o kotopoM ynoMuHaJs B. X. ToMcOH, XpaHUJ CBOIO COJb
B FOPHBIX OTCEKAX, YTOOBI, CIPSATAB €€ TaM, YKJIOHUTbHCS OT yIJaThl HaJora Ha
COJIb. Y2Ke J10 TOro, KaK BCé OyJieT PO/JJaHo, MOXXHO YBU/ETb, YTO HUKHUH CJIOU
COJIM YBJIQXKHSIETCS, XJIOPUJ, HATPUM pacTBOpsieTCcs M BbIMbIBaeTcs. To, 4To 3a-
TeM OCTAaHEeTCSl, OKaXKeTCs «O60Jibllle HU K YeMy HerogHbiM» (M. 5:13). B. X. ToMm-
COH, MCKaBLINUH 10KAa3aTe/bCTB JJisl NOATBEPXKAEHUS MPAKTUKU UCI0Jb30BaHUSA
COJIH, HAa KOTOPYIO ccbliasica Mucyc, 6b11 yBepeH, YTO IpUYMHA YObITKA TOProBLa
«6blJIa HACTOJIbKO U3BECTHA, 4To CracuTesib 06011€Jcs 6e3 pa3bsCHAKIIUX Ha-
CTaBJIEHUH 110 JAHHOMY IIOBOZY ».

CyuiecTByeT Jpyroe BO3MOXKHO€ 00'bsICHEHHE, T0YEeMY COJIb CTAHOBUTCS He-
cosiéHOoN. MrHepoJiory, KccaeAylolide 3aJeXM KaMeHHOHM COJIM, 0OGHapy»XUJIx
CoJIeBbIe OCTATKH, KOTOPbIE, KAK OHU MOCUYUTAJIH, U MOIJIM ObITh TOM COJIbIO, KO-
Topas «ImoTepsijia CBOM BKyc». MoHpeJ, uccaenoBaTtesb XVII Beka, KOTOpbI# 13-
y4aJl B ropax coJieBble 06BaJIbl, COOGLIUI: «51 pa3/IOMUJI OJJUH KYCOK COJIH, YaCTh
KOTOpOro Oblja MoJBep>KeHa BO3JeHCTBUIO JOXK/A, COJHLA U Bo3ayxa. U xora
3TOT KYCOK BBIIVISIZIeJl KaK COJIb, IPUCYTCTBOBABIINE B HEM KPUCTAJLJIbI COJIU UC-
KPHUJIMCh, HO 3Ta COJIb Oblyia 6e3BKyCcHOU» . /xkeko6 ®puamaH, reosor us Kos-

! Thomson W. H. The Land and the Book. Vol. II. New York: Harper and Brothers, 1882. P. 362.

2 Robinson Edward. Biblical Researchers in Palestine and Adjacent Regions. Vol. I, 2nd ed. Lon-
don, 1857. P. 502.

3 Op. cit.: Ryle J. C. Expository Thoughts on the Gospels. Vol. 4. New York, 1860. P. 172.
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Jnemxa OpaHkanHa U Mapiuajia, coobiiaeT MHe B MMCbMe NOC/e CBOe HeJaB-
Hel noe3nku B [lanectuny: «f fymalro, 4To y MeHs eCTb OTBET Ha Balll BONIPOC ...
OTcyTcTBHE BKyca 03HAa4YaeT, YTO Ha CAMOM JieJie 3TO yKe He C0Jib, a runc. He Bos-
HUKaeT HUKAKUX BOIPOCOB 10 MOBOAY pa3JIOKUBILEKCA coad. MHOrococTaBHas
NaJleCTUHCKas CoJIb MOXKeT pacnaZaThCsd HA COCTaBHbIe YACTH, T. K. OHA He ABJIA-
eTCsl IPOYHBIM KOHIJIOMEepPaTOM, HO KaK XMMHUYeCKOe BellleCTBO OHa He pasJara-
etcs. Utak, nocse pacnaga ocraetcs runc? Uspauabckuid reosior C. JI. [ludTon
Hanucas MHe B 1959 r.,, yTo o Bcell MopaaHCKOH JloJIMHE MOJIHO rumnca. Moei
nepBOY A0TraJiKOW O6bIJIO TO, YTO TUIIC IOSIBUJICA B pe3y/ibTaTe BbIBETPUBAHUS CO-
JIEBbIX 0OPBIBOB, O/IHAKO BhILIE 51 OTMETHJI, YTO KOJIMYECTBO T'UIICa B NMaJIeCTUH-
CKOM COJIM 04eHb MaJieHbKoe. [103TOMy BpAJ i U3 JaHHOTO UCTOYHHKA NOSABU-
JIOCh «IIOJIHO» THIICA, laKe HECMOTPSI Ha 60JIbIIOEe KOJIMYECTBO COJIU B JAHHOM
paitioHe. Kpome Toro, ABe pa3/inuHble JJabOpaTOPUHX NOABEPI/IM IPUCTIAaHHbIE UM
06pa3Libl pEHTI€HOBCKOMY aHaJIU3y CTPYKTYpPhl. /laHHbIe OTYETOB MMOKA3bIBAIOT,
YTO CJIe[J0B TUIIca B 06pa3lax He 0OHapy»XeHO. JTO OTHOCUTCA KakK K HeoOBe-
TPEHHBIM, TaK U K 06BETPEHHbIM 06pa3iiaM, B KOTOPbIX HaJIMYMe TUIca C AoJel
BEPOSATHOCTHU 3apaHee NpeAoJarajoch (8 opueuHa16HOU cmamwe npucymcmay-
10m YépHo-6es1ble pUCYHKU, HO OHU, K COXCA/eHUI0, MA/NOUHPOPMAMUBHbLL. — NPUM.
nep.). KosvyecTBo rumnca cJIMLUIKOM MaJio i1 0OHapy»KeHHUsl, eC/I1 TOJbKO He UC-
N0JIb30BaTh XUMUYECKUH aHaiu3. PpuaMaH, CTOJKHYBIIUKACSA C 3TOU mpobJie-
MOW, 0O6HApY>KMJI, YTO TUIIC BbIBETPUBAETCA M3 3asieXKel TOPHBIX NOPOJ, OKOJIO
PaMoHa. «IIblib», 0 KOTOPOK MHe coob6uias YeMbepsieH U KOTOPYIO OH CUMTAaJ
PasJIoKUBILENCA COJIbIO, IeCTBUTENBHO Oblla TUIICOM. U, BO3MOXHO, 3Ta rUl-
COBas MblJIb OKa3bIBAETCS, 10 KpaliHel Mepe, 0JHOW U3 IPUYKMH, I0YEMY COJIb Te-
psieT cBo¥ npuBKyc. PpuiMaH 06paTUJI BHUMaHUe Ha TO, YTO COBpeMEeHHbIe U3-
pausIbTSIHEe U3MeJIb4al0T KaMeHHYI0 COJIb JiJI MCNIOJIb30BaHUA B nuuly. MoxeTt
ObITh, YTO NPU 3TOM IOJy4YaeTCcs HeOOo/bIIOe KOJUYeCTBO runca. Takum obpa-
30M, COJIb MOXET TepsATb CBOE KAaUeCTBO COJIEHOCTH WJIH B CUJIY GaKTUYECKOTO
VCYe3HOBEHMA XJIOPU/AA HATPHUS, UJIU 110 IPUYMHE HAaJIUYUA TUIICA.
JleACTBUTENILHOCTD CyIleCTBOBAHHUS OOBIYHOM MaJeCTUHCKOM COJIU, KOTO-
pas peasbHO MOXeT YTPATUTh CBOIO COJIEHOCTB, I03BOJIAAET C/e/1aTh BbIBOJ, YTO
cnoBa CnacuTesis ObLJIM NOHSTHBI CAyLIATENsIM, I03TOMY HET HEOOXOAUMOCTHU
TOJIKOBAaTh MX KaK BapHaHT rumnep6osibl’. Mucyc aelcTBUTEbHO He CChLIAJCS
Ha YUCTBIM XJIOPUJ, HATPUS, ABAAKIUNACA YCTOMYUMBBIM XUMHUYECKUM COeJJUHe-
HUeM. CKopee BCero, OH MMeJl B BUZY Te TUIIbI CJI0KHOU 110 COCTAaBY COJIH, KOTO-

I Tak obwsicusier anman: «CrnacuTens Tak MOCTYMAET, YTOObI 0C000 aKIEHTHPOBATH HICIO He-
BO3MOXXHOCTH BOCCTaHOBJIEHHs», cM.: Dalman Gustaf. Asbeit und Sitte Palastina. Vol. VI. P. 109.
[Tpu 3TOM aBTOp J10KA3BIBAET CBOIO MPABOTY cChUIKOM Ha TekcT u3 Tanmyna (Konammm, bexopor, 8b,
14-15). B 3TOM OTpBIBKE OMICHIBACTCS Oeceia aHHCKIX MYIPEIoB ¢ padou Merourya. Myspertsi 1mo-
NPOCUIIM PaBBUHA paccKas3arh Kakylo-HUOYIb OeccMbIciuiy. PaBBUH pacckasai HeObUIHILY, KaK MYl
IMMPOM3BEJI TOTOMCTBO U T.II. Kor,ua €My BO3pasuiid, 4TO MYJI HE JAa€T MMOTOMCTBA, PaBBUH OTBETHJI:
«Hy, B aTOM U cyTh GeccMbICHIB. Korma ero cnpocuiti 0 ToM, 4eM MOKHO OCOJTUTH HCTIOPYCHHYTO
COJIb, TO PaBBHH IIPEJIOKIIT UCTIOIB30BATh IUIALICHTY Myia. «Ho pa3Be oHa cylecTByeT?», - BO3pas-
WM MyJpeIbl. «A CoNb pa3Be HOPTUTCA?», - OTBETHI pabou Merourya.

26



pble Bcerja cyuecTBoBasy B [lasiecThHe ¥ KOTOpbIe BIIOJIHE MOTJIM YTPAaTUTh CO-
JIEHOCTb B CUJY WU GU3UUECKOTO Pa3J/IOKEeHHUs], UM U3-3a IPUCYTCTBOBaBLIe-
ro B COJIM TUIICAa. YYUTBIBAsA BbILIEN3J0KEHHOE, MOKHO CKa3aTh, 4TO (ps/ HOBO-
3aBETHbBIX 6MOJIEMCTOB, 3HAKIUX 'PeYEeCKUN A3bIK, C STUM COTJIAIIAITCS) CO03
«ecan» (éqv 6¢ 10 GAng pwpavbf) B JAHHOM YTEHUH HA/l0 IOHUMATh B 3HAYEHUHU
«korza ke» (whenever, when), Tak Kak cojiep>kaHue IPUaTOYHOIO NpeJJoxKe-
HUS - 3TO He NMPOTHUBOpPeYHe CyIeCTBYIOLel 04eBUIHOCTH, HO peasibHasd BO3-
MOXHOCTb.

U BoT ewé nocaegHuil npumep: Jpxopax Jlamca coobuida MHe, YTO COBpe-
MEeHHbIe MACTyXU UCIOJIb3YIOT B PeUYU BbIpaXKeHHE «COJIb 3EMJIM» KaK UJUOMY
BMeCTO ¢ppa3bl «kkaMeHHasi CoJib». B TO ke caMoe BpeMsi BbIpaXKeHHUE «COJIb MOPSI»
HCII0JIb3yeTCcs AJis 0003HAYEeHUs COJIH, MOJYYeHHOU My TeM BblTapUBaHUSA MOD-
CKOM BoJbl. /lajiee OH yTBepPXKJAeT, UTO, CyAs 10 pa3roBopaM, «COJib U3 MOpS»
He TepsieT COJIEHOCTH, KaK 3TO MPOUCXOJIUT C «COJIbI0 U3 3eMJIn». J/laHHOe MHe-
HUe 060CHOBBIBAETCH TeM, YTO HUKTO He BUJeJl OCTATOYHOW «IIBbIJIU» OT «COJIU
13 Mops». JIOJDKHO 6bITH COJIb, TOJIyYeHHAsA U3 MOPCKOW BOIbI MMy TEM BhbIllapUBa-
HUS$1, HUKOT/la He HaJIMYeCTBYeT B 60JIbIIOM KosinyecTBe. OHA He JIeXKUT OTKPBITO
Y He NOJBEpPraeTcsi BHELIHEMY KJIMMAaTUYe€CKOMY BO3/leHCTBUIO, BKJIOYAsl MPU-
BHeCeHUe B Heé BeTpaMU I'MIICOBOM NBLIH.

CoJib J1J1s1 TOYBHI

I'epman MaHK OBLT TEM yU€HBIM, KOTOPBIHA MPEATIOKHIIT YTCHHE «IJIS 3eMIN» (T.
€. «IUIsl TOYBBI») BMecTo BapuaHTa Jlrorepa «3emumy»' (das Salz der Erde; cenemusnas
KOHCMPYKYus.€ — npum. nep.). Takoe HOHUMaHUE COTIIACYeTCs ¢ TeM (aKTOM, YTO XJIO-
PUA HATPUS UCTIONB30BAJICS KaK yI0OpeHHEe «BO BCE BEKa U BO BCEX CTPAHAX C LEJBIO
CTHMYJIHPOBaTh POCT pacTeHHi»’. 3 paccykIeHHUs CIEAyeT, YTO TPEYecKoe CIIOBO,
CTOfIIEE 3/1eCh HAa MeCTe «3eMiish» (Y1), IBJSETCS POJICTBEHHBIM ¢ MOphEMOil «re-» B
TaKOM CJIOBE KaK «T'€0JIOTHS» U BIIOJIHE MOXKET UMETh 3HAYCHUE «II0YBa». Takum 00-
pa3zoM, CIOBOCOYETAHUE «COJIb 3EMJIM» JOHKHO PacCMaTpPUBATHCS KaK POIUTEIbHBIN
nazex oobekra. Takoe MOHUMaHUE TAaKKE COIIACYeTCsl ¢ OOBIYHBIM yIOTpEOIeHUEM
B cu"HonTuueckux Epanrenusax. [Toxoxkee urenue BcTpedaeTcs 88 pa3 y CHHONTUKOB,
U TOJIBKO y eBaHrenucta Mardes (M. 5:13) oTCyTCTBYeT O4EBUIHBINA KOHTEKCT IS
MOHUMAaHUsI, KAaKOE€ KE CJIOBO BBIOPATh: «3EMIIS», KY4aCTOK», «CTPaHA», «KMECTHOCTH)
unu «mouBay. [locmMoTpuTe Ha aHaloOrM4YHBIE NpuMepsl U3 neperoga RSV, orHocs-
muecst K M. 2:20 «uau B 3emimio (land) Uspauney» (ei¢ yiv Topani), Mo. 16:13
«mpumen B crpanbl (district) Kecapun ®@ununmosoit» (el¢ ta wépn Koaloapeloag thig
dLAilmmou), Mk. 8:6 «Bo3neub Ha 3emitio (ground)» (dvameoelv €mi thc yfic), Mk. 4:8
«¥ MHOE yTajo Ha 1o0pyro 3emitio (soil)» (kal GAra €émecev el tny yAv TV KeAny).
Wznarenn «Hoo#t Anrnuiickoit bubnun» (NEB) 3HakoMBI ¢ TpUBEACHHBIMU 3aMeva-

! Menge Hermann. At Matthew 5:13 //Das Neue Testament, ubersetzt und neu bearbeitet. Stutt-
gart: 1946.
2 Morton J. C. A Cyclopedia of Agriculture. Vol. II. 1885. P. 793.
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HUSIMHU, HO OHU TIPEATIOUIH repepaboraTs TeKeT. Hanpumep, y HUX HCHOIB3YIOTCS Ta-
KHe BapHaHTHI epeBojia: «B 3emito (country-side)» (M. 14:34), «na 3emie (earth)»
(M. 28:18), «to Bceit 3emie (whole country)» (JIk. 4:25). Urenue M. 5:13 okassl-
BaeTcsl He TakuM oueBUAHBIM. [lo »Tol mpuumue, u B RSV, u B NEB nepeBogunku
cIenyIoT epeBoy Bukimda, KoTopblii CIIOBOCOYETAHHE «COJIb 3EMIIH TIepenaéT KaKk
«coib yenoBeuecTBay (salt of mankind). Xots anrnuiickuit nepeBog RSV ocHoBan Ha
TOM >K€ TOHUMaHuU (pasbl, Kak 'y Buknuda, onaako nepeBoqunka RSV ymorpedu-
JM cloBo «3emuish» (earth), B To Bpems kak nepeBog NEB naet urenue «mup» (world),
HECMOTPS Ha TO, YTO TAKOW BapUaHT HUTJE HE UCIIOIB3YeTCs ISl IepeBoa rPedecKo-
TO CJIOBA «YM».

Tem HEe MeHee, MOXKHO COTJIACHUTHCS, 4TO mapajuienusM ¢pas «Ber — comp 3em-
am» (Mo. 5:13) u «Bor — cBeT mupa» (M@. 5:14) npeanonaraer, 4To Jiekcema «3eM-
T TOJKHA MMOHUMATHCS B 3HAYCHUH «MHP» (31€Ch yHOTpeOIeHO TpeuecKkoe CIOBO
«KOOWOCY, KOTOPOE MOXKET 03HAYATH «4eIOBEUECTBO» ). OMHAKO AaHHBIH Mapaien3M
MOJKET TIPEINoiararh u apyroe urenue. Eciu B 14-M cTHxe cloBO «Tod kOOULovL» pac-
CMaTpUBaTh KaK POJUTEIbHBIA 00bEKTa, TO MOJYYUTCS YTEHUE «COJb AJIs 3eMJIH (T10-
YBBI)» M «CBET U1t MUpay. [lomydaercs, yTo TonkoBanue 13-ro cTMXa Ha OCHOBE TO-
HUMaHHUS TEXHOJOTUN arpOKyJIbTYphl IPUBOAMT K JIUILIEMY CMBICITY.

B cnoBape rpedeckoro si3pika ApHATa-I'MHrprYa OTMEYaeTcs, YTO TaKUe CIOBO-
yHoTpeOsieHns UMEIOT MECTO B PENMTUO3HOM nutepatype: «O0 ynorpebieHuu conu
B HEOOJIBIINX KOJIMYECTBAX B KauecTBE YNOOpPEHHs IPH BBIPALIMBAHUHM PACTEHUMH
OBLJIO XOPOIIO M3BECTHO C APEBHUX BpeMeH, o yeM nucanu Karon, Beprunwmii u npy-
rue aBTopbl»'. To, 9TO «XJIOPH HATPHUS OKa3aJCs OueHb (PPEKTHBHBIM B OTHOLICHUU
MPOXYKTUBHOCTHU Psifia MOYB», ObLJIO HACTOIBKO XOPOIIO M3BECTHO, YTO Xopac ['pu-
i (XIX B.), maxke ¢ OOIBIIMM SHTY3Ma3MOM, Y€M CITEIIUAIIUCTHI IO CEIIbCKOMY XO3sTii-
cTBY, ucai: «Ecinu BHeceHHe B KauecTBe yaoOpeHus 5 Oyiieneld coiu He MpPUBEIET
K JIOTIOJTHUTEILHOMY ypoXKaro B 5 Oymieneil KyKypy3sl Ha akp, TO 5 ChEM 9TO MOJIe»’.
C HemaBHEro BpEMEHH 3aKpemniach MpakTUKa UCIOJb30BaTh COJb MPOTHUB COPHSIKOB
IIPH BBIPALIUBAHHUHY ITyYKOB CTIapku. [Ipr 3TOM COpHIKN ¢ HEOOMBIIMMHU TOBEPXHOCT-
HBIMHU KOPHSMHM TOTMOaNu, a crapka, MMeolas JAIUHHBIN TTyOOKUH KOpeHb, OcTa-
BaJlaCh HEMOBPEKIEHHOM, W pacTeHHe, TaKUM o0pa3oM, Moydano moib3y. [Ipuan-
HOH MOJB3bI OBLJIO HE TOJIBKO YCTpaHEHHE KOHKYPEHIIMH C COPHIKAaMU, HO U CTUMYJIS-
Ul pOCTa KOPHS KyJAbTypHOTO pacTeHus. CKuraoluiee u UCCymalomiee Bo3IeHCTBIe
Ha PacTUTENIbHOCTD (IIPH MCIOIb30BaHUN OOJIBIIOTO KOJMYECTBA COJIM) YacTO HAOII0-
JIaJIoCh B IpeBHOCTU. HecOMHEHHO, 4TO 3TOT (DAaKT JIEXKHUT B OCHOBE JPEBHEN cTpare-
TUH «3aCEsTHUS COJIbIO» HEMPUATEIBCKOro Toposaa nocie ero 3axsara (Cyx. 9:45). Cru-
MYJIUPYIOIIEE BO3ACHCTBHAE COJIM HA POCT PACTEHUN MOKA €€ A0 KOHIA HE TOHATHO,
HO MBI MPEANoiaraeM, 4To 3TO CBSI3aHO C BHICBOOOXK/IEHHEM «TAaKUX IOJIE3HBIX Be-

"' Wilson J. M. The Rural Cyclopedia. Vol. 4. Edinburgh, 1852. P. 130.

2 Lyon T. L. and Buckman H. O. The Nature and Properties of Soils. New York: The Macmillan
Company, 1927. P. 380.

3 Op. cit.: Eskew G. L. Salt, the Fifth Element. Chicago, 1948. P. 217.
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IeCTB, Kak Kajuit»'. B Hacrosmiee Bpems (60-¢ 200bl. — npum. nep.) Kalui MPUCYT-
CTBYET B yIOOPEHUSX KaK COCTABHOUM KOMIIOHEHT, OJJTHAKO B HAYYHOM ILIaHE Mpodiiema
KaJIMi-HATPUEBOTO OOMEHA IOKa eIle HeIOCTaTOYHO M3ydeHa. UTo Mbl IeHCTBUTEIb-
HO 3HAaeM, TaK 3TO TO, YTO KOT/Ia KOHIICHTPAIUs PacTBOPa, BHOCUMOTO B TIOYBY (Oyab
TO PacTBOP XJIOPHUIA HATPHUS WIH OOBIYHOE CcOJieBOe yaoOpeHue HamojoOue HuTpara
HATpUsl, WK XJIOPUJA KaJIKs, WIK HATPATa, WIK JaXke caxapa), MEHbIIIE, 4eM Heo0Xo-
MO KJIETKaM KOpHs, TO KODHH HAaYMHAIOT CHJIbHEE BIUTHIBATh BOLY. TakuM o0pas3om,
CTUMYJISILIUSL POCTA MPOUCXOJUT, KOT/Ia COJb MPUCYTCTBYET B HE OUEHBb OOJIBIIMX KO-
JMYECTBAX.

YT0 €10 MOXKET OBITH [TOCOJIEHO?

JTOT mepeBOJ U3 MOJ3aroJioBKa, COOTBETCTBYIOLIMU BepCHUAM IepeBO/OB
Tunpana u Jlrotepa, oueHb oTindyaeTcs oT yTeHus (ASV, KJV) «Uem ocoaurtca?»,
T. €. peyb HUJIET 0 COoJIU: «HeM c/esaelllb COJIb COJIEHON?»* B mpeaioKeHUH CKa-
3yeMoe UMeeT CTpaZlaTeJbHbIN 3aJI0T U COIJIACOBAHO C MOAJIEXKAllUM B 6e3/11y-
Hoil popme (wherewith shall it be salted?). Takoe ynoTpe6jieHue AOMYyCTUMO:
«CkasyeMoe B CTpajlaTeJbHOM 3aJjiore MOXeT UMeTb 6e3/JU4YHy dopMy; 3Ha-
YyeHHe MOoJJIeXKallero Mpu 3ToM 06YyCJ0OBJIEHO HUJeeld caMoro rjaroja»’. AHTe-
neJeHT «oHa» (it), T. e. cosb, B u3ganuu Koposs Hakora (KJV) u «uto» (what
can be salted therwith) B nepeBoae Tungansa (TNT) ecTb B TakoM ciayyae «To,
YTO OOBIYHO COJIAT». AHTeneieHT (bopMasibHOE it) ceMaHTUYECKHU He BbIpakeH
B KaKOM-TO IpeJlIeCTBYIOIEM CJ0BE, HO ero 3HaueHHe 3aJI0’)KEHO B CEMaHTHKe
ryiaroJsia-ckadyemoro. Eciiu Mbl He 6y/ieM YYUTbIBAaThb JaHHbIN GaKT B epeBoe,
TO MbI BBIHY/l€eHbI Oy/leM CHOBA CYUTaThb, YTO MKcyc rOBOpUJ O HEBO3MOXXHOM
dakTe B LesiIX 0COH60r0 pUTOPUYECKOT0 BO3/JeHCTBUsS Ha ciayliaTesel, T.e. Ero
BoInpoc 6b11: «Kak coOJIEHOCTB COJIM BOCCTAaHOBUTCA?» (HUKMO He 3Haem, KakK 80c-
CMAHOBUMb CO/b; BONPOC UHMeEPECHbLU 0451 caywamesell. - npuM. nep.). U3 ato-
ro cjefoBaJio 6bl, YTO MHCyc UCIONb3yeT KOHIENIMI0 O HEBO3MOXXHOCTH BOC-
CTAHOBJIEHHUS MPUPOJHOMN COJIEHOCTH COJIM, YTOObI YKa3aTh HA HEBO3MOXKHOCTb
BOCCTAHOBJIEHUS JYXOBHBIX CUJI, T. €. HA YTPaTy BO3MOXXHOCTHU XPUCTHUAHCKOTO
BO3/leicTBUA. /IpyruMu cJ10BaMM, Kak 3To noHuMaJ B. B. /luTpuk, cMbica eBaH-
reJIbCKOTO OTPbIBKA CBfI3aH C T€M, YTO CYLIeCTBYeT «CTpallHasA ONAaCHOCTb [JJif
XPUCTHUAHCKUX NPONOBEAHUKOB. Ec/iu HAMU He npeANPUHUMAIOTCS YCUIUSA A1
CHACUTEJIbHOT'O BJIMAHMUSA Ha JpYyTUX, TO Mbl HaX0UMCS B BeJiMYalllel OMacHo-
CTHU OT HECTTOCOOHOCTH CHACTH JaXke caMUX cebsi». Jlo/KHBI JIX Mbl BEPUTb TOMY,
yto Mucyc ckasas 3To, Tak Kak X0TeJ NpeAylnpeJuTh YYeHUKOB 06 3TOW CcTpall-

! Lyon and Buckman. Ibid.

2 C paccyxaeHnem o MeTahope «IOTIYILLITE COMb» MOXKHO O3HAKOMHTHCS B CTaThe MePeBOIIH-
ka Tekcta. Cm.: T'op6ynoB C. H. JINHTBOKY/IBTYpOTOTHUECKUIN TTOXO0 B 9K3€TETHYECKOM aHAJIHM3€e: Ha
npumepe oTpsiBka u3 Haropuoii npornoseau (Md. 5:13) // Husa l'ocnionust. Becthuk [Ten3enckoii ay-
xoBHOM cemuHapuu. 2022. Ne 1 (23). C. 6 — 15. C. 13.

3 I'pammaruky B. B. Jlutpuk ananusuposan mo yue6uuky: Goodwin W. W. Elementary Greek
Grammar. Boston, 1887.
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HOM IyXOBHOM 0NMAaCHOCTH, 0CO60 Bbl/ieJIss1 U/IeI0 HEBO3MOXXHOCTH BOCCTAaHOBJIE-
HUS, T. €. HEBO3MOXXHOCTH 06peTEeHUsl YTPAaueHHOU IyXOBHOU CHUJIBbI U IaXKe CBO-
€ro CO6CTBEHHOTO ClIAaCeHHUs], €CJIU OHU, KaK COJIb, OHAXK/ bl YTPATAT 3Ty CUIY?
KoMMeHTaTOphl aHTJIMHCKOr0 TEKCTA, KOTOPbIE CYUTAIOT, UTO BBOJHOE «it»
YKa3bIBaeT Ha CJ0BO «salt», ccpuiaroTcs Ha cTux u3 Mk. 9:50. B jaHHOM cTuXe,
c/eiysi TpedeckoMy OpUTHHaly (éav 8¢ T0 GAxg Gradov yévntal, €V tive odTO
apTUOETE), CTOMT BO3BpAaTHOE MECTOMMEHHE «CaMa» U OHO COIJIACyeTCs [0 POAY
¥ YUCJy CO CJIOBOM «COJIb» (B TpeYeCcKOM — Cp. p., e/l. 4.). J/leicTBUTeNIbHO, Tepe-
BOJ, [10JIy4aeTcs «4eM ee (T.e. COJIb) MONPaBUTh (BOCCTAHOBUTD, CAeJaTh COJE-
HOH, OCOJIMUTb, NPUNIPABUTH)». MOXET MOKa3aThCsl, YTO HA 3TOM pellleHue IK3e-
reTU4ecKoi Npo6JieMbl U 3aKaHUYUBAETCS, OHAKO 3/1eCh HE YIYUTHIBAETCS BEPO-
STHOCTb TOT'0, YTO MECTOMMEHHUE «it» (y eBaHresrcTa Mapka «adto») He SIBJISIET-
csl BBOAHBIM (CO 3HAUYEHHUEM «COJIb»), 2 HECET 006001EHHOE, 6€3JIMUHOE COJlEep-
»KaHHe, KOTOpOe 00YCI0BJIEHO CEMAaHTUKOM IJIaroJjia-CKa3yeMoro, 0 4eM CKa3aHo
Bblle. XOTH 10 NOBOJY BO3BPAaTHOr0O MecToUMeHHUd «caMay (itself) B iutepary-
pe MHOTO HalKCaHo, HO GaKTUYECKHU TOJIbKO OJIUH NepeBofYuK, Holiec!, ucnosb-
3yeT JlaHHOe cJI0BO. JII06OMBITHO, YTO OH HCI0JIb3YeT 3TO CJ0BO B CBOEM Iepe-
BoZie eBaHresus oT Matdes u JIyky, riie BO3BpaTHOE MeECTOMMEHHeE B TPeYeCKOM
TEKCTe KaK pa3 OTCyTCTBYET, a B lepeBo/ie eBaHreausl oT Mapka, rae Bo3Bpar-
HOe MeCTOMMeHHe NMPUCYTCTBYET, OH, HA060POT, ero He ucnoJyb3yeT! U xoTa y
Hero MoJiy4yaeTcss HEMHOT0 YIJIOBAaTO, HO 3TO MOXKHO IlepeBecTH Tak: «Kak Bbl 6y-
JleTe OCOJISITh TO, YTO CAMO Y»Ke IPHUIIPABJIEHO COJIbI0?» M1est «BOCCTAaHOBJIEHUS
CoJIN» sIBJIsIeTCsl 6oJiee TpafguLMoHHOM. [losiy4aeTcs, 4To aHIJIMICKUE TepeBo/ibl
B TOU UJIM MHOU CTeNIeHU U3MEHUJIH [VIaBHYIO MbIC/Ib Gppa3bl, KOTOpPasi CTAHOBUT-
csl MOHSATHOM Ha OCHOBe aHa/M3a 6e3JIMYHON rpaMMaTH4YeCKON KOHCTPYKLMH.
Unes Cnacutesist 06 3 PeKTUBHOCTU UIU HE3IDPEKTUBHOCTHU AE€UCTBUS COJIH HA
KaKOU-J1M60 06 bEKT (MOXHO JIM C €€ MOMOUIbI0 YTO-JIUO0 MOCOJUTh) 3aMeEHSIET-
csl MJleed BO3MOXXHOCTH BOCCTAaHOBJIEHUS CAMOI0 BelecTBa (BO3MOXKHO JIM BOC-
CTAaHOBUTb CBOMCTBO COJIEHOCTU B MOTepABLIENH CBOM BKyC cosir). CTpaHHO, YTO
B HEKOTOPBIX aHTJIMMCKUX MIEPEBO/IaX 3TA MbIC/Ib U3MEHEHA TOJILKO ¥ eBaHTeJH-
ctoB MaTdes u JIykH, y KOTOPBIX BMECTO «ObITh OCOJIEHBIM» U «OBbITh MPHUIPAB-
JIEHHBIM» UCNOJIb3YIOT «ObITh BOCCTAHOBJIEHHBIM» (Hanpumep, 8 RSV M. 5:13 -
npum. nep.). B TekcTe Mapka nepeBoZMMKHU He CTAJU U3MEHSATb «Bbl IPUIIPABJIS-
eTe» Ha «Bbl COXpaHsieTe». Ho BaXKHO MOHATD, YTO MPOLECC CONEHUS (UCIO0Ib30-
BaHHUS MIPUIPABbI) — 3TO HE TO 3Ke caMoe, UTo eé coxpaHeHHe. OTClo/ja BUAHO, YTO
u/Jiesl CTUXa U3MEeHeHa, 2 OCHOBHOU MPUHLMI NMPaBUJIbHOTO epeBo/ia HapyIleH.

He roauTcs HU B 3eMJI10, HU B HABO3
Y eBaHresincra JIyky, eclii pyKOBOAUTLCSA JIOTUKOM HMCIOJIb30BaHUSA CA0Ba

«HABO3» U3 CeJIbCKOXO3IMCTBEHHON cdephl, CJIOBO «yn» CJeAyeT MepeBOAUTH
KaK «I10JIe», «3eMJIsi» UJIU «Io4YBay». B. B. /IUTpUK Tak roBopuT 06 aToM: «KaxkeT-

"'Noyes G. R. The New Testament Translated from the Greek Text of Tischendorf. 1870.
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s, 4YTO 3TH coBa CnacKTess yKa3blBalOT Ha TO, YTo OH paccyXJadl ... 0 BO3MOX-
HOCTH MCI0JIb30BaHUs COJIU B COCTaBe HaB03a, T.e. 06 UCNOJIb30BAaHUU €€, CKO-
pee, Kak yA006peHus, 4eM KakK 3JieMeHTa UL eBOU NPUIIPaBbI».

W3paunsbckue CrenyaaucThl 0 CeJIbCKOMY XO35IMCTBY He CMOTJIM MPUC/IATh
MHe UHpopManr 06 UCI0Jb30BaHUMU COJIM B KauyeCTBe [J00aBKH B 3eMJII0 UJIH
HaBo3. TeM He meHee, /Ik. K. MopToH nucan: «CoJib npuMeHUMa BO BCEX CJy4a-
AX, B KOTOPBIX ... QepMeHTHpyeMblii HABO3 Pa3BO3UTCA 110 N0JAM He cpasy. [lo-
KpbITHE Ky4Yd HaBO3a COJIbIO OKaXeTcs JeléBbIM U 3P PEeKTUBHBIM CPeiICTBOM
ynpaBJieHHs mpolieccoM dpepMeHTanuu» . JleiCTBUTENbHO, eCJIU 6bI COJIb HE HC-
10J1b30BaJIach B MPOIIJIOM KaK J006aBKa B MOYBY U HABO3, ObIJIO Obl CTPAHHBIM,
yTOo Mucyc foyKkeH Obl TOBOPUTH «He TOAUTCA HU B 3€MJII0, HU B HABO3» BMe-
CTO TOTO, YTOOBI MPOCTO YTBEPXK/ATh, YTO OHA HE FOAUTCA HU AJs yero. MoxeT
OBITh, 3TO OBLJIO CKa3aHO MO MPUYHUHE TOTO, YTO COJIb B OOJIbIIUX KOJIMYECTBAX
MCII0J1b30BaJIach He B MHUILEBBIX LIeJISIX, a UMEHHO B CEJIbCKOM X035 CTBe [Jis 110-
YBbI ¥ HaB03a?

BriGpolieHHas Ha onpaHue

Pesko kakas Bellb ObIBaeT aGCOJIIOTHO Oecrosie3HOW. B 3ToM oTHoLIeHUH
Joxopaxk JlaMca oTMevaeT, 4TO 6e3BKYyCHasl COJIb YacTO BCTpedyaeTcsl Ha Kpbl-
1max JJoMOB B coBpeMeHHOM H3pauie. [I0ckre KpbILIK JOMOB MOKPBITHI CJI0€M
3eMJIU; COJIb YKPEeIJIsieT 3TOT C/I0M U QYHKIIMOHUPYET KaK TMPOU30JIALHS, T. €.
yCTpaHseT NpoTeyKy. Tak KaK IJIOCKKEe KPBILIY UCN0JIb3YIOTCA JIIOAbBMU A5 PO-
BeJleHHUs 0CyTa, TO OKa3bIBAETCS, YTO COJIb JI0 CUX IOP TOMYETCS HOTaMU JIIAen
(M. 5:13)!

3akKJiloueHue

[Ipodeccop bankpodT u3 KopHesibckoro yHuBepcuTeTa B CBOE BpeMsl TOBO-
pusI: «ITO NMPAKTUYECKU HEBEPOSTHO, HO eJUHCTBEHHOE, UTO JleJlaeT NMpU3Ha-
HUe COObITHA BOOGLIe BO3MOXHBIM, — IPOCTO GaKT NPU3HAHUA OYEBULHOCTUY.
B03MO03KHO, 4TO a/l/Il03Us Ha «04eBUAHBIN GaKT» U3 arpoOKyJIbTYpPHI B Ipe/CTaB-
JIEHHOM pacCyX/leHUH BbITJIAAUT 0O4eHb HeBepoATHOU. OJHaKO 3TO, B 06111eM-TO,
BO3MOKHO, TaK KaK CYIEeCTBYIOT CJeJyloliue O4YeBUAHbIE BEIU: COJIb UCMOJIb-
30BaJslach KakK y00peHUe, CJI0BOCOUETAHUE «/1Jis 3€MJIM» MOXKET 3aMEHUTDb re-
HEeTUBHYI0 GOpMy «3eMJIU», ONlpeJieJIeHHble TUIbI TaJIeCTUHCKON COJIU MOTYT U
JleMiCTBUTEJIbHO TePAIOT CBOM COJIEHBIM BKYC, TAKXKe [/ IepeBo/ja CTUXa MOXKHO
OpPUEHTHPOBATHCSA HAa GOPMBI CTPaAATENbHOTO 3aJI0Tra IV1aroJia, Tak 4YTO B UTOTe
noJiydyaeTcs yTeHue: «Kak MOXeT 0COMATBCA TO, UTO yXKe OCOJIEHO?»

[TonydaeTcs, 4TO AJi NOATBEPKAEHUS IK3ereTUYECKOU Uied MPonoBe/HU-
ka 1897 r. Ha JaHHBIK MOMEHT CYILECTBYIOT Cepbe3Hble 0OCHOBaHUsA. OH BepuJ,
yT0 MUCyc ccbliajics Ha CBOMCTBO COJIM CTUMYJIMPOBATh POCT paCTEHUH, TaK KaK

I Morton J. C. Ibid.
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Wucyc 6b171 3aMHTepecoBaH He MPOCTO B COXpPAaHEHUHM eBaHTeJbCKOro obpasa
»KU3HU, HO 6OJIbIIIE BCETO KeJlasl POJI0/KALIErocs COAeNCTBUSA Ja/bHeleMy
ZlyxoBHOMY pocTy. [locsieHee Npou30UAeT TONBKO B CJly4ae, eC/IM XpUCTHaHe He
JIMIIATCS CHACUTEJIbHOTO BJAUSHUS Ha APYTUX.

«BbI - (kak) cosb AJ11 3eMJIH, CTUMYJIATOP pocTa A5 pacTeHUd. Eciu BbI cTa-
HeTe KaK yTpaTHUBLIasi COJIEHOCTb COJib, 60JIblile He TPUTO/{HAs HU K UeMY, TO KaK
EBaHresne llapcTBa 6yZeT nponoBe0BaThbCsA [0 BCEMY MUPY 7»
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